MoAuUTpotTn MAWwooa - http://politropi.greek-language.gr/

Pwroypawicg, 19 n €KBeon HAONTIKAG PWTOYPAPIAG

ATTO TN 19n €kBeon HABNTIKAG PWTOYPAYIAG TTOU BIOPYAVWOE TO PUWTOYPAPIKO
KEVTPO @e00aAOVIKNG PE TNV EUPWTTAIKN TTPWTEUOUCA VEOAQIag «@ecoalovikn
2014».
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AoKNoEIg

1. Na a1rodwoeTe AEKTIKA TNV OTITIKN TTAnpo@opia NG Q\ MNEPIFrPA®H
ewtoypagiag (1). Na mrepiypdyete, dnAadn, 0,11 BAETTETE, TV
Kupiapxn @lyoupa Kal TI EKQPAdel. Acite OXeTIKA Kal 'Ek@pacn-EkBeon
A’Aukeiou, 0.142.

2. Na oulnTthoeTe yia TOV CUUPBOAICUO TTOU UTTAPXEI OTN QuToypagia (2) Kai va
yPAWweTe pia AeCavra.

3. Na TTapatnpACETE Kal va TTEPIYPAYETE TO OTITIKO PIVUMA TNG pwToypaiag (3).
NopiCeTe OTI TTPOKEITAI YIa «KKAANITEXVIKA» QwToypaia; T1 BEAElI va eKQPAOEl O
PWTOYPAYPOGC, KATA TN YVWUN 0AG;

4. Na TTapaTtnproeTe KAl va TTEPIYPAYETE TIG pwToypaies (4) kai (5).

e [loio koivo oknvikd aToixeio £xouv; Ti dlakpivete aTo BABOG TNG KAOE
PwTOYPOPIaAG;
Moia Aeiroupyia €XEl 0 XWPOG OTNV KABE pwToypaQiaq;
Na TTraparnproete TNV pwToypagia (5) kai va aulnTrioeTe yia TN
YAWO OO TOU CWPATog 0TNV EIKOVICOPEVN @Iyoupa. ‘ETTeiTa va
QPAVTACTEITE TI UTTOPEI VO OKEPTETAI TO TTPOCWTTO, KABWG aTevidel TN
BaAacoa, pe TNV TTOAN 010 BABOG. AOKIUAOTE va YPAWETE Evav
MovoAoyo TTou ek@PAlEl TIGC OKEWEIG TNG VEQG.

e [loia cuvaioBruaTa oag UTTORAAAOUV OI U0 TTAPATTAVW QWTOYPAVPIEG;

5. Na 1repiypdyete mn Qwtoypa@ia (6). Ti vouieTte TTwWG TPAPRNEE TO evdla@Eépov
TOU QwTOoypPA@ou / yabntr, yia va ByAaAel auTh Tn wTtoypagia; Ti nBeAe va
O¢i¢el / Tovioel,

6. Na mepiypdyete N QwToypa@ia (7). Moia gival, Katd TNV yvwun oag, n
TTPWTOTUTTIA TNG; MNMWG 0 PWTOYPAPOS / HABNTAS KATAPEPE VA ATTOdWOEI Eva
ouvnBiouévo Bépa pe TTPpwTOTUTTO TPOTTO; Na UTTOBE0ETE OTI N PWTOYpPAPIa
XPNOIUOTTOIEITAI O€ APica KAl va YPAWETE Eva OXETIKO auvOnua.

7. MNapatnpwvTtag OAES TIG TTAPATTAVW QWTOYPAPIES, va oulnTHoETE Ta BEuaTa
TTOU aTTOOX0AOUV TOUG HaBNTEG. Na eTTIAEEETE Pia aTTO QUTEG KAl va YPAWETE
eAeUBepPQ TIG DIKEG 0AG OKEWEIG.

8. Na gpyaoTeite o€ OPAdEG, YIa va QWTOYPAPICETE Eva BEPA TTOU 0ag
evola@épel. NMapoucIdoTe TIC PWTOYPAPIEG OE PIa EKBEON OTO OXOAEI0 0aG.
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